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llpe4vrer. Carraurocr 3a parnQurcaqrjy yroBopa, Tpalru ce

y cKJraAy ca qraHoM 16. 3aroua o nocryrrKy 3aKJbfrriBarba u
H3BprIraBaIba IvrelynapoAHr4x yroBopa ("Cr,. rJracHr,rK EkrX", 6p 29100 u 32113),
AocraBJbaMo BaM pa4z AaBarba carnacHoc-rkr sa parzQraraqujy:

vronop o rapaHrluju rcoju ce oAHocv Ha Yronop o rajruy ra lrpojercar
qeHTpaJrHor rpujama ilane r.rsrvre[y Bocne n XepUeroBr{He n Enpoucrce
6aHrce sa o6Hony r pa3Boj. Yronop je rrorrrrrcao Ap Hurcola lllnupuh,
MrfHHcrap QunaHcuja u rpe3opa Bocue u XepqeroBrrHe, 23. orcro6pa 2013.
roAuHe, y Capajeny.

Eyayhz Aa je Muuucrapcrno SrzHaHcLrJa u rpe3opa BraX HaAnexHo 3a
nponolerre rrocrynKa 3a 3aKJbyrrrrBarbe oBor yroBopa, MoJrLrMo Bac Ia Ha
cacraHKe Barrrr{x r<ouucuja, oAHocHo cje4uzqe ,{onaa, nopeA rrpeAcraBHr4Ka
flpe4cje4Hr4rrrrBa BraX, Kao npeAnararra, no3oBere Lr npeAcraBHuKa
Muuucrapcrna roju 3acrynHr4rlr4Ma, oAHocHo .qenerarprMa Moxe Aarrr cBe

C uoruronarbeM.
ETAP
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOYINE
SARAJEVO

Predmet: Prijedlog Odluke o ratifikaciji Ugovora o garanciji koji se odnosi na Ugovor
o zajmu za Projekat centralno grijanje Pale izmetlu Bosne i Hercegovine
i Evropske banke za obnovu irazvoj, dostavlja se

U prilogu akta dostavljamo Prijedlog Odluke o ratifikaciji Ugovora o garanciji koji se
odnosi na Ugovor o zajmu za Projekat centralno grrjanje Pale izmeilu Bosne i Hercegovine i
Evropske banke za obnovu iranroj,koji je potpisan 23. oktobra 2013. godine u Sarajevu.

Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine je na 40. redovnoj sjednici, odrlanoj 14. oktobra
2013. godine, donijelo Odluku o prihvatanju Ugovora i ovlastilo ministra finansija itrezora
Bosne i Hercegovine da isti potpi5e. Kopija navedene odluke Predsjedni5tva Bosne i
Hercegovine broj : 01-50-1-3050-24113 od 14. oktobra 2013. godine je uprilogu ovog akta.

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine je sa svojoj 79. sjednici, odrZanoj 15.01.2014.
godine, utvrdilo Prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog ugovora.

Molimo da Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine u skladu sa odgovarajudim
odredbama Zakona o postupku zakljudivanja i izwsavanja medunarodnih ugovora ("SluZbeni
glasnik BiH,broj 29100 i32lI3) provedbe proceduru ratifikacije Ugovora.

S po5tovanjem,

Prilog: 10 str.

Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 33) 412-l8S - Mycara 2, Capajeno, Te"nt (+387 33) 281-100, <Darc: (+387 33)221-156
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UGOVOR O GARANCIJI

UGOVOR zakljuden 23. listopada 2013. godine izmedu BOSNE I HERCEGOVINE
("Jamac") i EUROPSKE BANKE ZA OBNOVU I RAZVOJ ("Banka").

PREAMBULA

BUDUdI DA su Gradske Toplane Pale A.D. uz potporu Jamca, Republike Srpske i Op6ine
zatra1ile pomo6 Banke zafrnanciranje dijela Projekta;

BUDUdI DA, sukladno ugovoru o zajmu koji je zakljuden na gore navedeni datum izmedu
Gradske Toplane Pale A.D. kao Zajmoprimca i Banke ("Ugovor o zajmu" kako je definiran u
Standardnim uvjetima), Banka je prihvatila da odobri zajarn Zajmoprimcu u iznosu od
4,500.000 EUR, pod uvjetima odredenim ili navedenim u Ugovoru o zajmu, ali samo pod
uvjetom da Jamac garantira za obveze Zajmoprimca po ovom Ugovoru o zajmu; i

BUDUdI DA se Banka sloZila da stavi na raspolaganje (i) grant u iznosu od 1.500.000 EUR
iz Evropskog zajednidkog fonda zazapadni Balkan, i (ii) grant u iznosu od 500.000 EUR iz
Specijalnog dionidarskog fonda Banke (zajedno nazvani,,Investicijski grantovi") koji ie se

koristiti za svrhu financiranja Dijelova B i C Projekta (kao Sto je navedeno u Prilogu 1), pod
uvjetima ugovora o grantu koji 6e biti zakljuden izmedu Banke, Zajmoprimca i Jamca
(,,Ugovor o investicijskom grantu");

BUDUCI DA se Banka sloZila da stavi na raspolaganje sredstava tehnidke pomodi na temelju
granta u iznosu do 655.000 EUR (TC grant) iz Austrijskog fonda za komunalnu
infrastrukturu za pomot Zajmoprimcu u implementacij i Proj ekta;

BUDUdI DA se Jamac, uzimajuii u obzir da je Banka zakljudila Ugovor o zajmu i Ugovor o

investicijskom grantu, sloZio dati garanciju za obveze Zajmoprimca po Ugovoru o zajmu.

OVIM se strane slaZu o sliiede6em:

tT,.{NAT I - STANDARDNI UVJETI; DEFINICIJE

Odlomak 1.01. Ukljuiivanje Standardnih uvjeta

Sve odredbe Standardnih uvjeta Banke od 01. prosinca 2012. godine ovim se ukljuduju i
primjenjuju na ovaj Ugovor sa istom snagom i dejstvom kao da su u cijelosti ovdje navedene.

Odlomak 1.02. Definicije

Gdje god su kori5teni u ovom Ugovoru (ukljudujuii Preambulu), osim ako je drukdije
navedeno ili kontekst drukdije nalaie, izrazi definirani u Preambuli imaju znadenje kakvo im
je tu pripisano, izrazi definirani u Standardnim uvjetima i Ugovoru o zajmu imaju znalenja
koja su im na tim mjestima pripisana.
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Odlomak 1.03. Tumaienje

U ovom Ugovoru, svako pozivanje na odredeni elanak ili Odlomak, osim ako je u
ovom Ugovoru drukdije navedeno, tumadi se kao pozivanje na taj odredeni Clanak, ili
Odlomak ovog Ugovora.

CLaN,q.r II - cARANCIJA; pRocEDURA I DRUGE oBVEZE

Odlomak2.01. Garancija

Jamac ovim bezuslovno garantira, kao glavni duZnik, a ne samo kao jamac, dospjelo i
pravovremeno pladanje svih iznosa koji su naplativi prema Ugovoru o zajmu, bilo po
dogovorenom ili ubrzanom planu otplate, ili drugadije, i pravovremeno izvr5enje svih drugih
obveza Zajmoprimca, kako su iste navedene u Ugovoru o zajmu.

Odlomak2.02. Procedura

(a) Jamac ovim potw<luje da je upoznat s uvjetima Ugovora o zajmu.

(b) Banka se ovim obvezuje da obavijesti Jamca u sludaju davanja materijalnog
odobrenja ili odricanja po Ugovoru o zajmu, ili ako odobri materijalne izmjene Ugovora o

zajmu.

(c) Banka se sloZila s tim da svaki zahtjev zaplatarle po ovom Ugovoru dostavi
Jamcu u pisanoj formi, i da ie u takvom zahtjevu za plalanje biti naveden neplaieni iznos
prema Ugovoru o zajmu koji Jamac ima platiti, kao i rok do kojeg Jamac ima platiti taj iznos,
a taj rok ne6e biti manji od deset (10) radnih dana od datuma zaprimarla zahtjeva zaplaflanje.

Odlomak 2.03. Druge obveze

(a) Jamac podupire, potide i omogu6ava Zajmoprimcu da ispunjava sve svoje obveze po
Ugovoru o zajmu i Ugovoru o investicijskom grantu.

b) Jamac potide Republiku Srpsku i Op6inu da ispunjavaju sve svoje obveze po Ugovoru o
potpori zaprojekt.

CuN.qx nI - RAZNO

Odlomak3.0l. Obavijesti

Slijede6e adrese su navedene u swhu Odlomka 10.01 Standardnih uvjeta:
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7-aJamca:

Bosna i Hercegovina
Ministarstvo financija i trezora
Trg Bosne i Hercegovine I
71000 Sarajevo

N/r: Ministar

Faksimil: +38733202930

Za Banku:

European Bank for Reconstruction and Development
One Exchange Square
London EC2A 2JN
United Kingdom

Attention: Operation Administration Department

Faksimil: +44-20-7338-6100
Teleks: 8812161
Answerback: EBRD L G

Odlomak 3.02. Pravno mi5ljenje

U swhu Odlomka 9.03(b) Standardnih uvjeta i sukladno Odlomku 6.02(b) Ugovora o

zajmu, mi5ljenje ili mi5ljenja pravnog savjetnika izdaje u ime Jamca Ministar pravde Bosne i
Hercegovine, kojima se potwduje da Ugovor o garanciji predstavlja valjanu i pravno
obvezujudu obvezu Jamca.
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U POTVRDU TOGA, ugovome stranke, preko svojih pravosnaZno opunomo6enih
predstavnikao potpisale su ovaj Ugovor o zajmu u detiri primjerka u Sarajevu, Bosna i
Hercegovin4 na dan i godinu kako je naznadeno u uvodnom dijelu dokumenta,

BOSNA I TIERCEGOVINA

lme i prEimC: g. NlkoEFrruc
Funkcija: Ministar financija i tezora

EUROPSKA BANKA
ZA OBNOVU I RAZVOJ

Ime i prezime: g. Libor KRKOSKA
Funkcija: Sef ureda
EBRD Bosna i Hercegovina

(s)


